DELIVERY NOTE : 82751998 DATE : 22.03.2019 15:43:14 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
- VENDOR SUPELIER SHIF TO CUSTOMER
Magna FT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR Sﬁ.mﬁ.u TRANSMISSIONS ks ael. phuramind. 2
Comptabilité Valeo Embrayagea mmme.u.om Logistique _gwwﬁb&\w 70026 MODUGNO WM .wh%\
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 TTALY % @ L
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE |W.po ﬁ,_ _J @WP—w ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 22.03.2019 at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 22.03.2019 at 15:43:11
Term of payment : 60 days due net Crder reason z
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VYALEO Material N :Ban_u Measure Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |[2510180100 960, PCE ‘TBA-550500 1 120 112937455
550003873001
FR-IT 10311082 TBA-500885 10 112935689 12
112935690 12
112935691 12
112935692 12
KUER i m+2m9ﬁwmmn S.l. 112935693 12
ACGETTAZIONE MERCE 112935694 12
quantits di nrmaﬁ @Lﬂob 112935698 12
Quartits offbttiva: 112935696 12
Tipo lmb mimae 112935697 12
Quantits _awum__.s n@ gl [ 0 112935698 12
Conformpita alle sche e d'imijalio: TBA-501629 10
[t q“__o“ Usma?d <
Fitma PCE TBA-550500 1 120 112937456
% FBA-500885 10 112932210 12
ﬁt/\/ —~ 112932211 12
. 112932212 12
CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr Tctal gross weight 1200,16 KGM
Trailer Nr 111 Total net weight 12900,00 KGM
Transpert IR Total no. of handling units: 8
Transport Mode : Truck Tetal no. of boxes 80
Incoterms : FCA Amiens Total velume 1,04 BMQ
SIGNATURE AND SHIP-TOQ STAMP
% The ownership of the products remains with Received in good shape without damage due to transport
4

Valeo

until the total price has been paid by the
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_um_._<m_x< NOTE : 82761998 DATE : 22.03.2019 15:43:14 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS Hagea BT SR
Comptabillité Valeo Embrayages Service Logistigque ¥ia ded. Glolamind 4
Route de Montreuil Boite post. CS 70826 T009s ponNE
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 mmwww&um point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 51019349 Your contact Bxpedition on : 22.03.2019%9 at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone 2 Delivered on : 22.03.2019 at 15:43:11
Order reason ]
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity m of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Smmw_:._o Expiration date unit Nr
| 112932213 i)
| 112932214 12
112532215 12
112932216 12
112932217 1z
112932218 12
112932219 12
TBA-501629 10
PCE _H.mwlmmomoo 1 120 112937457
TBA-500885 10 1129224895 1z
112922496 12
112922497 12
112922498 12
112922499 12
112922500 12
112922501 12
112922502 12
112922503 12
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DELIVERY NOTE : 82761998 DATE : 22.03.2019 15:43:14 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALED TRANSMISSIONS . D
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique e et Daslaniet
Route de Montreuil Boite post. €S 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwwwnwum point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Fd
Vendor Code : 21019349 Your contact Expedition on : 22,03.2019 at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 22.03.2019% at 15:43:11
Order reason 3
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Hanrdling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number zmum...n_n Expiration date unit Nr
h 112522504 iz
TBA-501629 10
ECE TBA-550500 1 120 112937458
TBA-500885 10 112922483 12
112922484 12
112922485 12
112922486 12
112922487 12
112922488 12
112922489 12
112922490 12
112922491 12
112922492 12
TBA-501629 10
ECE TBA-550500 1 120 132937459
TBA-500885 10 112927648 12
112927649 12
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Um_.._,.\mm< NOTE: 82761598

DATE : 22.03.2019 15:43:14 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 AR SHOREERE
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 MMWWM&H@ point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 22.03.201% at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone - Delivered on : 22.03.2019 at 15:43:11
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Custemer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number uSmM_m_:._m Expiration date unit Nr
112927650 12
112927651 12
112927652 12
112927653 12
112927654 12
112927655 12
112927656 12
112927657 12
TRA-501629 10
PCE TBAR-550500 1 120 112937460
wumw-moommm 10 112933005 12
112933006 12
112933007 12
112933008 12
112933009 12
112933010 12
112933011 12
112933012 12

v
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DELIVERY NOTE : 82761998 DATE : 22.03.2019 15:43:14 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS . :
Comptabllité valeo Embrayages Service Logistique Vie el Tiglemiag 4
Route de Montreuil Boite pest. CS 70926 TS5 HODUENO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 RMIENS CEDEX 2 mmww.m&sm point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO g
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 22.03.2019 at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone F Delivered on : 22.03.2019 at 15:43:11
Order reason G
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country =~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
115933013 1z
112933014 12
TBAL-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112937461
TBA-500885 10 112929717 12
112929718 iz
112929719 12
112925720 12
112929721 12
112929722 12
112929723 12
112929724 12
112929725 12
112929726 12
TBA-501629 10
PCE  TBA-550500 1 120 112937462
_ TBA-500885 10 112934588 12 m
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DELIVERY NOTE : 82761998
VALEO EMBRAYAGES

VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS

Service L

Boite post. €S 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

ogistique

DATE : 22.03.2019 15:43:14

ITALY

tUnloading point
ATTENTICN TO

SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S5.p.A.
Via del Ciclamini 4
70026 MODUGHNO

14249

an 4s

REMOTE TRANSMISSION

Vendor Code + 91019349 Your contact Expedition on : 22.03.2019 at 15:43:11
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 22.03.2019 at 15:43:11
Order reason
Material Description | Customer Material Shipped | Unit | Packaging Qty | Packaging Unit Nr Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.Q. Number Revision Level Quantity | of _ Unit Type Lot Nr packaging External call Nr

Origin - Destination Country VALEO Material Numbe gomm:.._o Expiration date unit Nr

112534589 127

112934590 12

112934591 12

1129534592 12

112934593 12

112934594 12

112934595 12

112934596 12

112934597 12

TBA-501629 10
»
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Esemplare per il destinatario
Exemplaire povr destinataire %Eeb-an::g:rrlt:;:m
Copy for consignee
Exemplar flir enu:ﬁnsersE)'(PED!Tia-\i VALEO FA %i ?facfﬁgﬁﬂm -
1 Mmenle(u?gmme. Ggerc"’uc;"”;"" LETTERA DI VETTURA INTERNAZIONALE
Expéditeur (nom, adrm-.e Py LETTRE DE VOITURE [NTERNATIONALE
Absender [Name, Anschiift, Lai §0009 Qm!ens EREX INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
V ' FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT
a1eo
Valeo 77 MAR, 2019 N
Questo trasporic & sottomesso,  Ce trasport est suurnis. no- DmeBeFordemngumemegtmzeiner
TEI : 03-22-67.44-47 nonostante qualunque clausala nobsiant toute hung den Bestim-
contraria alla k L la C: relative au commt mungen des Uberelnkommens dber den
al contratt I it de transport International de  BefGrderungsvertrag im Intermationalen
Destinatario {cognome, nome, stato) nale of merc su strada {CMR} marchandises parroute (CMR) Strassengiterverkehr (CMR].
Bestinatalre (nom, adresse, pays)
Empfanger(Name, Anschnft, Land) Trasparistore {cognome, nome, {ndlrizzo, stato)

Vi

GZTR

ADE

Zoo2¢
fIobu EHO

C prarnde &

—

1

Transportaus (nom, adresse, pays)
FranchfGhrer (Name, Anschrift, Land)

AR e 1o3sz ok

tre remplies par le transporteur.

8

3

Lieu prévu pour fa liviaison da
Ausfeferungsort del Gutes (Or

f.r:fr{ ol

Luogo previsto per [a consegna della merce {localit, stato)

Ta marghandise Jieu, pays)
t, Land)

17 Trasperiator successivi (cognome, nome, Indirizzo, stato)
‘ransporteur successifs (nom, adresse, pays)
% Nachfolgeade Franchtfohrer {Name, Anschnft, Land}

OS5

4

Luogo e data della presa in carico delia merce
Leu et date de Ia prise en charge de ta marchandise {lleu, pays, date)

Ort und Tag der Ghernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

A EHR

22-03-/9

L}
v *
VA cbio BXCorp &S TOAND ( t ]
1 Riserve ed osservazionl def tresportstore )
Réserves et cbservations du transparteur
Yorbehatta und Bemerkungen del Frachtithrers

Die mit fett gedruckten Linien eingerahmten Rubriken miissen vom Frachtflhrer ausgefdllt werden.

Les parties encadrées de lignes prasses doivent

19421422

y compris et
elnschilessich

1-15

I numeri dall*1 at 16 compreso devono essere compilati sotto la responsabilits del mittents, cltre ai numer 19-21-22. - Le parti tracclzte in grassetto devono essere compllate dal trasportatore.
Auszufillen unter der Verantwortung des Absenders

A remplir sous la responsabilité de I'expéditeur

Model IRU Genave

81Av,n eRo
0009-Auviie
%nﬁ

Fifma e timbro del mittem:;rﬁjr +03.22.67.44.47

Slgnature et timbre de I'ex
Unterschrift und Stempal des Absenders

Bocumentl allegati
Boctments annexés
Beigefigte Cakumente
AT
Contrassegnl e numeri Numerodei colli Imballaggio Denominaz. corrente della merce 1 N. distatistica 1 Peso lordo ke. 1 Volumem3
Marques et ruméros Nombre des colis Mode d'embatlage Nature de Iz marchandise No statistique Poids brut, kg. Cubagem3
Kennzeichen und Nummem Anxahl der Packstiicke Art der Verpackung, Bezeichnung des Gutes 5 gewicht in Ursfang in m3
ey Vewpfo N o ?/},,-
Classe Cira Lettera {ADR¥}
Classe/Hlasse Chiffre/Ziffer Lettra/Buchstabe
1 [struzioni def mittente 1 Convenzlon! particolart
Instruction de l'expéditeur Conventions particuliéres
Anwelsungen des Absenders Besondere Yerelnbarungen
Da pagara per; Mitlente Valuta Destinataria
2 A payer pan Expéditeur Monnale Bestinatalre
2uZ5hien vom: Absender Wahrung Empfanger
Prerzatrasporto
Prix transpact/ Fracht:
Abbonamenta
Reduction.! Enndssingurgem  —
Saldo
satef
istruzioni per |l pagamento del nafe Maggiommoni
1 Preseriptlons d'affranchissement :mmn:! Zuschisge:
Franchizahlungsanwefsungen Franco D Assegnato u,“ﬂfhmgeg £ Neberpeblhyen:
Franco Non franca
Frel Uniref Tolale/ Totale / Gesamisumme:
2 gar:ﬁg“ HNI&‘YS ;L f‘?«% 20 ,? 15 Rimbarso / Relmboursement / Rickerstatiung
Ausgefertigt In m" ﬁ
22 t‘KFtU' ‘ “““\1 \‘ LS TR 2 Firma e Umbro del trasportztore
mouh ] Stgnature gt Umbre du transporteur

ex2

Targa motrice
Nummernschil der Hraftmaschine
Targa rimorchio

Tractor number plate
Nummernschild des Anhd

Unterschrift und Stempel des Frachtfiihrers

ZRA1eA .

Numero d'tmmatricolation de la motrice

Ricevuto con riserva di
'ma e i del
e guantitd”
verEAIA o g

Bei gefahricen Gitem ist, ausser der eventuellen Beschelnfgung auf der letzten Linfe der Rubrik anzugeben: die Klasse, die Ziffer sowie gegebenenfalls der Buchstabe.

En cas de marchandises dangereuses Indiguer, outre Ia certification éventuelle, & la dernlére ligne du cadre; la classe, la chifire et le cas échéatant, la lettre.

(*} Per le merci pericolose indicare oltre la denominazione corrente, Ja classe, |a cifra e se del caso la lettera.

(B0 88155 (¢)



